
Net Content/Contenu net:

950 mL (32 fl oz)

WARNING Combustible liquid. Causes mild skin irritation. Causes eye irritation. Prevention: Keep 
away from heat, hot surfaces, sparks, open flames and other ignition sources. No smoking. Wash 
hands thoroughly after handling. Wear protective gloves, protective clothing, eye protection, and face 
protection. Response: In case of fire, use foam, dry powder, water spray, CO2 to extinguish. If skin 
irritation occurs: Get medical attention. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. 
Remove contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. If eye irritation persists: Get 
medical attention.  Storage: Store in a well-ventilated place. Disposal: Dispose contents and 
containers according to municipal, provincial and federal regulations.

See the SDS for more info at/Voir la FDS pour plus d'info au: 
wurth.ca or call/ou appelez: 1-800-263-5002

Manufactured for/Fabriqué pour: Wurth Canada Limited/Limitée
345 Hanlon Creek Blvd, Guelph, ON, N1C 0A1

ATTENTION Liquide combustible. Provoque une légère irritation cutanée. Provoque une irritation des 
yeux. Prévention: Tenir à l'écart de la chaleur, des surfaces chaudes, des étincelles, des flammes 
nues et de toute autre source d'ignition. Ne pas fumer. Se laver les mains soigneusement après 
manipulations. Porter des gants de protection, des vêtements de protection, un équipement de 
protection des yeux et du visage. Intervention: En cas d'incendie: Utiliser mousse, poudre sèche, 
brouillard d’eau, CO2 pour l'extinction. En cas d'irritation cutanée: Consulter un médecin. EN CAS DE 
CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à l'eau pendant plusieurs minutes. Enlever les 
lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. 
Si l'irritation des yeux persiste: Consulter un médecin. Entreposage: Stocker dans un endroit bien 
ventilé. Élimination: Éliminer le contenu et le récipient selon les réglementations municipales, 
provinciales et fédérales.

Not for retail sale/Pas pour la vente au détail
Made in Canada/Fabriqué au Canada

Art. 893.150913 083

           aDVANCED FINISHING GLAZE
Features: An advanced frictionless lubricating polish, 
specially developed for different finishing applications: 
eliminates halos and whitish reflections on all paint 
surfaces and results in a high-gloss shine. 
Uses: This glaze can be used on all types of paints for a 
professional level gloss finish. Excellent for removing 
small scratches and cobwebs. Body shop safe.  
Directions: 1- If required use the recommended 
polishing fluids Extra Cut Compound                 
(Art. 893.150911) and Finishing Cut Compound 
(Art. 893.150912), this will depend on the condition 
of the paint finish. 2- Ensure polishing surface is clean 
and free of any debris. Shake container thoroughly. 
Apply a good quantity of Advanced Finishing 
Glaze (Art. 893.150913) on the surface to be 
treated with a finishing pad. 3- Use a variable speed 
polisher from 1200 to 1500 RPM. Apply medium 
pressure to the polisher slowly until an oily luster appears 
and then increase the speed to 1800 RPM and continue 
to polish the surface.
Cautions: Remove all residue with a microfibre cloth. 
This information is based on our experience. Preliminary tests are 
advised before use. 

           LUSTREUR DE FINITION AVANCÉ
Caractéristiques: Poli lubrifiant avancé sans 
friction, spécialement conçu pour différentes 
applications de finition: élimine les halos et les 
reflets blanchâtres sur toutes les surfaces de 
peinture et permet d’obtenir une brillance élevée.
Utilisations: Ce lustreur peut être utilisé sur tous 
les types de peintures pour obtenir une finition 
brillante de niveau professionnel. Excellent pour 
éliminer les petites rayures et « toiles d’araignée ». 
Sans danger pour les carrossiers.   
Mode d’emploi: 1- Si nécessaire, utiliser les 
produits de polissage recommandés Pâte extra 
abrasive (Art. 893.150911) et Pâte 
abrasive de finition (Art. 893.150912), en 
fonction de l’état de la finition de la peinture. 
2- S’assurer que la surface à polir est propre et 
exempte de tout débris. Bien agiter le contenant. 
Appliquer une bonne quantité de Lustreur de 
finition avancé (Art. 893.150913) sur la 
surface à traiter à l’aide d’un tampon de finition.    
3- Utiliser une polisseuse à vitesse variable de 
1200 à 1500 tr/min. Exercer une pression 
moyenne sur la polisseuse jusqu’à l’apparition d’un 
lustre huileux, puis augmenter la vitesse à 1800 
tr/min et continuer à polir la surface.
Avertissements: Retirer tous les résidus à l’aide 
d’un chiffon en microfibres.
Cette information est basée sur notre expérience. Des tests 
préalables sont avisés avant l’utilisation.
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Red Pantone 1795 (CMYK 0/100/100/0)

Black Pantone Process Black (CMYK 0/0/0/100)

Dark Grey Pantone 424 (CMYK 0/0/0/70)

Grey Pantone 422 (CMYK 0/0/0/40)

CMYK 65/0/5/0

CLEANING, REMOVING | NETTOYER, ÉLIMINER

ADVANCED 
FINISHING GLAZE
Polishing Compound for a 
Professional Level Finish

LUSTREUR DE 
FINITION AVANCÉ
Pâte à polir pour une finition de 
niveau professionnel


